Quando un problema  viene messo al vertice di un asse, forma un punto (problema) che trasforma il vertice in un arco (perché pesa e lo fa curvare) quindi non c’è un equilibrio stabile.

When a problem is put vertically on an axis, it originates a point (the problem) that transforms the apex in an arch (because it weights and it generates a bend) and therefore there is not a stable equilibrium.
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Se durante la giornata, sul nostro equilibrio compare un punto, il nostro vertice non è  equilibrato e siamo curvati, come succede con la schiena.

Per liberarci da questo peso, bisogna avere una spazio personale, per far in modo che questo peso venga trasformato in energia e rinforzando l’asse stesso che così si piegherà meno facilmente.

If during the day on our equilibrium a point appears, our apex is not equilibrated and we are bend, as it happens with our back. To deliver us from this weight, we need to have a personal space, so that this weight is tranformed in energy and it strengthens the axis so that it will be more difficulti bent over.






La trasformazione del 


problema

SI TRASFORMAA



ESPERIENZA O 

                                                                                                                     ENERGIA

OFFRO QUESTA TRASFORMAZIONE che non è eliminare il problema ma, voglio intendere, assumersi la responsabilità di accettarlo; crescere con questa esperienza e poi modificarlo. Se accade un evento dovremmo trarre un insegnamento bello o brutto che sia….

I offer this transformation which is not to eliminate the problem but, I mean, it is to take on the responsibility to accept it; to grow with this experience and then to modify it. If something happens, be it nice or bad, we should draw some techings.

